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Yang Intrada Yang Sulat (1:1‑2)

1 �1 Yang nagpasulat tung sulat ang atia yuung ti Pablo, kasiraanami 
ra ka na Silas ni Timoteo. Ipinaekel da yamen tung numyung mga 

Yang Yadwang Isinulat 
Ni Pablo Tung Mga 
Taga̱ TESALONICA

Patkaw Ang Pasanag Tung Kumpurming Magbasa
Naa ra yang sulat ang nagdasun tung Primirung TESALONICA. Yang 

elaan nira tung pagsurulaten puiding mga enem ka ilem ang bulan. Puiding 
ipinagpasulat ni Pablo atiing duun pa tung Corinto ang asan da tung anyang 
nangabalik da na Silas ni Timoteo ang ya ray pinapag̱ekel na yang primirung 
isinulat na. Ay may nabalitaan na tung nira ang midyu mali yang pag̱irintindien 
yang duma natetenged tung paglekat ni Ginuung Jesu-Cristo. Ay may nagngel da 
nirang balita ang kinaw̱ut da unu yang uras ang ipagsintinsia ni Ginuung Jesus 
(2:2). Tung pag̱impisaan yang sulat, dakulu yang pagpasalamat ni Pablo tung 
Dios natetenged mas pang nagbaked yang pagtaralig̱en nira tung ni Ginuung 
Jesus pati yang paggeregmaan nirang magpurutul nadulangan da ka asta yang 
pag̱aragwantaen nira tung mga pinitinsia (1:3‑4). Pagkatapus nagpaintindi 
ka tung nira kung unu pay pakaw̱utun na tung uri yang pagtaralig̱en nirang 
mabaked, maskin nag̱adeeg-deeg̱an ta duma, asta yang pakaw̱utun yang 
pamandeeg-deeg tung nira, ya ka (1:5‑10). Dayun dang nag̱ampu para tung nira 
(1:11‑12). Pagkatapus dayun da kang nagtadleng tung maling pag̱irintindien 
yang duma natetenged tung paglekat ni Ginuung Jesus (2:1‑12). Tung 2:13‑15, 
nagpasalamat tung Dios natetenged tung pagpilik na tung nira pati yang 
pagbeteng na tung mga isip nirang magtalig tung ni Ginuung Jesu-Cristo. 
Pinanuntan na ka ta ipagpaprusigir na tung nirang pirming mamagpakatenten 
tanira ig ipapeg̱et da ka nira tung mga isip nira yang ipinaske na tung nira. Baklu 
ra ipinag̱ampu na ang tanira pirming paktelen na (2:16‑17). May sam bilug pang 
gustu nang ipatuman na tung nira natetenged tung sasang disiplinang gamiten 
nira tung mga aruman nirang pira pang bilug ang pamagbinulakbul (3:6‑15).
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tumatalig asan tung Tesalonica ang anday dumang may pundar tung 
numyung sam pundaan asan, kung indi, ya ra yang Dios ang nagyari 
rang Ama ta durua ni Ginuu tang Jesu-Cristo. 2  Yang nag̱ipag̱ampu yamen 
ang mas pang maispirinsiaan mi yang kaneeman nirang pagpadag̱en-
dag̱en tung numyu ig mas pang ikasadya mi yang kaampiran mi tung 
nirang naang baklu.

Nag̱apasalamatan Na Pablo Yang Pagtaralige̱n Nirang Mabaked (1:3‑4)
3  Mga kaputulan, indi maimu ang indiami magpasalamat tung Dios ta 

muya-muya natetenged tung numyu. Magkabag̱ay ka tia ay natetenged 
mas pagbaked yang pagtaralig̱en mi tung ni Ginuung Jesus pati yang 
paggeregmaan ming sasa may sasa ya ra kag durulang agdurulang. 
4 Kapurisu indi maimu ang indiamu ipabantug yamen tung duma-rumang 
mga tumatalig ang kada sam pundaan ang yang may anya tung nira ya 
ra ka man yang Dios. Ay yang nag̱ipagdayaw yamen tung numyu, ya 
ra yang kabaked yang pagtaralig̱en ming pag̱agwanta tung tanan ang 
pandeeg-deeg tung numyu may tung tanan ang mga kaliwag̱an ang 
pagpasar tung numyu.

Nag̱ipagpasanag Na Pablo Kung Unu Pang Sintinsiaay 
Ang Ipakdul Yang Dios Tung Nira Pati Yang Ipakdul 

Na Tung Pamandeeg-deeg Tung Nira (1:5‑10)
5 Tung pag̱aragwantaen ming atia, asan da nga pruibaay ang tung uri, 

yang tanan ang mga tau sintinsiaan da yang Dios tung magkatamang 
pisan. Bilang ta numyu, ibandunaramu ra anyang bag̱ayamu rang 
pakleren na tung kaliw̱utan ang baklu ang duun da maggaraemen 
tung mga tauan nang asta tung sampa. Talagang matuud tia kipurki 
natetenged ilem ang yamu pagpagaem dang bug̱us tung anya 
simanyan, ya ra kay nag̱atengeran na ang nag̱adeeg-deeg̱anamu. 6  Ay 
tung pag̱intindi yang Dios, magkatamang pisan ang yang mga taung 
atiang pamagpapinitinsia tung numyu numanyan, belsen na ka ta 
pinitinsia tung uri. 7 Ig ta yamung nag̱apasaran ta pinitinsia numanyan, 
palinaynayanamu ra anya. Kasiraanita rang palinaynayan na tung 
uras ang ipagpabistu na tung ni Ginuu tang Jesus ang liit tung langit, 
ig mag̱aliw̱utan da ka ta sasang apuy ang pagdaw̱a-raw̱a, kasiraan da 
ka tanira yang mga angil nang makektel. 8  Ya ray uras ang ipagpakdul 
na ta silut tung mga taung indi kang lag̱i pag̱intindi tung Dios ang ya 
ra ka man yang mga taung kumpurming indi nalelyag ang mananged 
tung Matinlung Balita natetenged tung ni Ginuu tang Jesus ang ya ray 
ipinagpakaw̱ut tung nira. 9 Yang mga taung mga maning tia, ya ray 
mangaagma ta pinitinsiang magkatamang pisan ang ipakdul tung nirang 
asta tung sampa. Ay ipaaw̱ig da ni Ginuu tang Jesus tung katalungaan 
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nang durung pisan agkasusulaw. 10 Yang tanan ang atia mainabu ra kung 
maglekat da nganing ti Ginuung Jesus tung uras ang ya ra kang lag̱i ay 
ipinagtipu yang Dios. Yang ipaglekat na ay ug̱ud dayawen da natetenged 
tung pag̱irimakluen na tung pagkatau yang mga tauan na. Bilang 
yang pag̱irimakluen na tung kumpurming nagtalig tung anya, ya ray 
maberengan da ta mupia yang kadaklan ang mga tau. Pati yamu nganing 
maberengamu ra ka tung pagkabetang na tung uras ang atia natetenged 
pinananged mi ra yang ipinagpaingmatuud yamen tung numyu.

Nag̱ipag̱ampu Tanira Na Pablo Ang Ipabag̱ay Yang Dios 
Tung Katuyuan Nang Nagbeteng Tung Nira (1:11‑12)

11 Kapurisu ya ra kay nag̱ipag̱ampu yamen ta muya-muya tung Ampuan 
tang Dios ang ipabag̱ayamu ra anya tung katuyuan nang nagbeteng tung 
numyung mag̱ing mga tauanamu ra anya atiing primiru. Yadwa pa ang 
maskin unu pang ubraay ang matinlu ang yay pagyenget-yengatan yang 
mga isip ming ubraen mi, paktelenamu ra ka anya ang para kayanan 
mi. Pati yang maskin unu pang buat-buatay ang nag̱aimpisaan mi ra ang 
asan da ka nga pruibaay yang pagtaralig̱en ming ustu, taw̱anganamu 
ra ka anyang talusun. 12  Tung maning tia asanamu ra ikadengeg ni 
Ginuu ta ig pati yamu maumiramu ra ka tung anyang mapadengeg̱an 
tung uri. Yang tanan ang atia magkamaningan da natetenged ilem 
tung pagpadag̱en-dag̱en tung numyu yang Ampuan tang Dios durua ni 
Ginuung Jesu-Cristo.

Nag̱aingaluk Na Pablo Ang Tanira Indi Ra Mamagpakali-kaling 
Mamagpakagulu Natetenged Tung Maling Balita (2:1‑5)

2 �1 Mga kaputulan, kung natetenged tung paglekat ni Ginuu tang 
Jesu-Cristo ang ya ra kay uras ang ipagsagpun na tung yaten ang 

para magpakigsapenita ra tung anya, may sasang nag̱aingaluk yamen 
tung numyu. 2  Indiamu ra magpakali-kaling magpakataranta tung 
nabalitaan mi ang kinaw̱ut da unu buat yang uras ang ipagsintinsia ni 
Ginuu ta. Indiamu enged magpakaliw̱eg ta kulu maskin may pag̱aning 
pang ya unu ay ipinabunayag yang Espiritu Santo tung anya, maskin ya 
ray nag̱itulduk yang duma tung numyu, maskin may pag̱aning kang ya 
ra unu ay isinulat yamen. 3  Indiamu enged magpadaya maskin tung ninu 
pa. Ay kipurki baklu ra kaw̱utay yang uras ang atia, kung nainabu ra 
yang pagparasuag̱en yang dakeleng mga tau tung Dios ang belag dang 
patinumas ang ya ra kay uras ang ipaglua yang sasang taung mapuirsang 
magpakigbatuk tung Dios ang yang mga katuw̱ulan na, baliwalaen na ra 
ilem. Piru tung kauri-urian da, anday dumang panampetan yang taung 
atia, kung indi, kalainan ang anda enged ang pisan ay katapus-tapusan 
na. 4 Kung maglua ra nganing tia, yay magpakigkuntra ta maayen tung 
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a 2:4a “pag̱atiniran enged yang Dios.” Tung bitalang Giniriego ‘naos’, bilang yang 
“pagtuuan tung Dios ang pinakalusu.” Atiing tukaw, yay pag̱atiniran enged yang Dios. 
b 2:4b Pariung pisan tung isinulat ni Daniel 11:36 may ni Ezequiel 28:2. 

matuud ang Dios pati tung kadaklan ang nag̱atutuuan ta mga taung yay 
ag̱aningen nirang Dios nira. Magpaambug da nganing tung sadili na ang 
tanya unu landaw tung tanan ang atia. Tegkaan na, magkarung da tung 
pag̱atiniran enged yang Dios a ang para asan da magpailala ang tanya 
unu ay ultimung Dios b. 5 Siguru nag̱ademdeman mi ra ang atiing asanaw 
pa tung numyu, yang mga bag̱ay ang atia muya-muyang ipinagpaintindiu 
tung numyu.

Natetenged Tung Uras Ang Ipaglua Yang Pinakamaktel 
Ang Magpakigbatuk Tung Dios (2:6‑8)

6  Nag̱askean mi ra ka ang may sasang pagsagang numanyan tung taung 
atia ug̱ud baklu ra maglua, kung kinaw̱ut da yang uras ang ipinagtipu 
kang lag̱i yang Dios. 7 Bilang may sasang ipinagpabunayag da yang 
Dios tung yeen ang indi nag̱askean ta kadaklan. Yang pagbaratukun 
tung Dios yang pagkuntrang atia, yang manyu na pag̱sag̱usut dang lag̱i 
numanyan tung kaliw̱utan ang naa. Ug̱aring yang pagsagang tung anya, 
dumayun yang pagsaragangen na ang asta kaw̱utun da ilem yang uras 
ang ipagpatadeng yang Dios tung pagsagang na. 8  Atia, ya ray uras ang 
ipaglua yang taung atiang mapuirsang magpakuindi tung Dios. Piru 
yang panampetan na tung uri maning taa. Kung maglekat da nganing ti 
Ginuung Jesus, sam pabitala na ra ilem ang magkalalangan tung anya, 
pirdi rang lag̱i. Pagpabistu na pa ilem yang kasusulawen na, kapas dang 
pisan ta pudir na.

Nag̱abalikan Ni Pablo Yang Pag̱urubraen Yang 
Taung Atiang Pagpakigkuntra (2:9‑12)

9 Ibaliku ra kanay tung paglua yang taung atia. Tanya paktelen 
da ta mupia ni Satanas ang magpalapus ta sari-saring mga pruibang 
makabew̱ereng ang buat na pa pakdul unu yang Dios tung anya. Ya ray 
ipandaya na tung mga tau ang para mamananged da tung anya. 10 Yang 
tanan ang idya gamiten nang para magkaradayaan na yang mga tau 
ang yang panampetan nira, kadiaduan ka ang anday katapus-tapusan 
na. Kayanan na rang dayaan natetenged atiing pagkagngel da nira yang 
kamatuuran natetenged tung ni Ginuung Jesus, indi ra pinauyunan 
nirang minaal ang asan da ka rin nga tapnayay tanira yang Dios. 
11 Kapurisu natetenged enged nirang namagpakuindi tung kamatuuran, 
itug̱ut da ilem yang Dios ang malpes da ilem ang magkaradayaan ang 
asta mamamanged da ilem ang pisan tung tanan ang nag̱ipag̱ambu yang 
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taung atia ang pulus bukli. 12  Kapurisu ya ray ipagsintinsia yang Dios 
tung kalainan tung kumpurming indi ra nananged tung kamatuuran, 
kung indi, nagpagustu ra ilem tung pagburuaten nirang malalain.

Tanira Pinilik Yang Dios Ug̱ud Mamagkatinir Ta 
Kalibrian May Kadengeg̱an Tung Uri (2:13‑14)

13  Mga kaputulan ang nag̱amaal ni Ginuu ta, indi enged maimu 
ang indiami magpasalamat tung Dios ta muya-muya natetenged tung 
numyu. Yang nag̱apasalamatan enged yamen tung anya ay atiing anda 
pay nag̱aimu, pinatemenganamu ra kang lag̱i anyang tapnayen ekel 
tung pagpananged mi tung kamatuuran may tung pag̱urubraen yang 
Espiritu Santo tung mga sadili mi ang asanamu ra ngaipabag̱ayay na 
tung Dios. 14 Purisu ang para magkamaninganamu ra ta maning tia, 
atiing pagpakaw̱ut yamen tung numyu yang Matinlung Balita, ya ra 
kay pagbeteng na tung mga isip ming magtalig̱amu ra yang mga sadili 
mi tung ni Jesu-Cristo ay ug̱ud tung uri, idamayamu ra ka anya tung ni 
Jesu-Cristong padengeg̱an.

Pagpaktel Da Tung Nirang Mamagpakatenten Ang Nunut 
Da Ka Ta Pag̱arampuen Na Para Tung Nira (2:15‑17)

15 Kapurisu, mga kaputulan, idayun mi yang katenten yang isip mi. 
Bilang ipapeg̱et mi enged tung mga isip mi yang ipinagtulduk yamen 
tung numyung pulus ka man ipinag̱intriga ni Ginuung Jesus tung yamen, 
maskin ya ray ipinagngel yamen tung numyu ubin yang isinulat yamen.

16‑17 Simanyan yang nag̱ipag̱ampu ra yamen ang ti Ginuu tang Jesu-
Cristo mismu durua yang Ama tang Dios yay magpaktel tung mga isip 
ming magpadayunamu tung maskin unu pang ubra-ubraay ang matinlu 
may tung maskin unu pay bitalaen mi ang pulus tung matinlu ka yang 
pakaw̱utun na. Yay pag̱ampuan yamen natetenged yay nagpaita yang 
gegma nang lutuk tung yaten ig natetenged ilem tung kaneeman nang 
atiang durung pisan agkabew̱ereng, pinaeyanganita ra anya ta ikasadya 
yang isip tang asta tung sampang indi maplek ang nunut da ka ta 
ipagpakisew̱at ta tung mga kaayenan ang pinangakuan na.

Pamagpaampu Na Pablo Tung Nira Natetenged Tung 
Pagparakaw̱utun Nira Tung Duma (3:1‑2)

3 �1 Simanyan, mga kaputulan, sigun tung mga bag̱ay ang 
nag̱aeped ang gustu pa ka yamen ang sambiten, tukaw tung 

tanan, pagpaampuami ka tung numyu ang para yang bitala ni Ginuu 
tang nag̱ipagpakaw̱ut yamen ay tung makali rang mateptep da ig 
mapadengeg̱an da ka ta mga taung panangeren ang katulad ka tung 
nainabu asan tung numyu tan taa. 2  Iampu mi ka tung anya ang 
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c 3:8 Pariu ka tung sinambit na tung 1 Tesalonica 2:9 may tung 2 Corinto 11:9. 

ipalibriami ka anya tung mga malain ang mga tau tani ang mateteg̱as ta 
kulu. Maning tia yang ipag̱ampu mi ay kipurki belag̱an ang mag̱aning 
ang yang tanan ang mga taung nag̱apampakaw̱utan yamen ay mananged.

Natetenged Tung Nag̱ipag̱ampu Na Pablo Para Tung Nira (3:3‑5)
3  Maayen ilem ti Ginuu ta yay matalig̱an ta maskin unu pay mapasaran 

ta. Ya ra kay magpaktel tung mga isip mi ang para pirming matenten 
ang nunut da ka ta pagmanada na tung numyu ug̱ud indiamu maakles 
ni Satanas tung malain. 4 Natetenged pagpakigsasaamu ra ka tung ni 
Ginuung Jesus, may talig yamen tung numyu ang magpadayunamu yang 
pagturumanen mi yang kumpurming ipinagpatuman yamen tung numyu 
tan taa may yang ipatuman pa yamen. 5 Yang nag̱ipag̱ampu yamen 
tung ni Ginuung Jesus ang manguluanamu ra anya ang para mas pang 
mamaresmesan mi yang kantidad yang gegma yang Dios tung numyu 
ang para ya enged ay pagbatuan yang mga isip ming pirmi. Yadwa pa 
ang paeyanganamu ra ka anyang pirmi ta ipag̱agwanta mi tung mga 
pinitinsiang mapasaran mi ang katulad ka tung pag̱aragwantaen na ang 
atiing taa pa rin ang tanya ka pa man yang pag̱aningen ang Cristo.

Nag̱atuw̱ul Na Pablong Pabelag-belag̱an Da Kanay Nira 
Yang Mga Aruman Nirang Pamagbinulakbul (3:6‑15)

6  Simanyan mga kaputulan, natetenged tung katengdanan ang naang 
ipinagpiar ni Ginuung Jesu-Cristo tung yamen, may sasang dapat ang 
ipatuman yamen tung numyu. Yang mga kaputulan tang duma asan 
ang midyu pagbinulakbul, maayen pa ta numyung kadaklan, pabelag-
belag̱an mi ra kanay. Ay yang sistima nirang atia belag̱an ka enged 
uyun tung ipinagpatuman yamen tung numyu. 7 Ay ya pa ag̱ari, yamu 
mismu ay nag̱aske ang dapat ming pasugtan yang pasais yamen atiing 
asanami pa tung numyu ang indiaming pisan nagbinulakbul. 8  Indiami 
ra ka nganing nagpasuitu maskin tung ninu pa, kung indi, law̱iig kaldaw 
nagpakabedlayaming nagtrabaw basta indiami ilem mapagpalbat 
tung numyu c. 9 Belag̱an ang mag̱aning ang anday rasun yamen ang 
magpasuitu tung numyu, kung indi, indi ra ilem sinikad yamen 
natetenged gustu yamen ang magpaita ta sasang mulidung matinlung 
pausuyan mi. 10 Dispuis pa magkabag̱ay kang may ituw̱ul yamen tung 
numyu natetenged tung bag̱ay ang atia ay kipurki atiing asanami pa rin 
tung numyu may sasang urdin ang ipinagpatuman da kang lag̱i yamen 
tung numyu ang belag̱an da ka ilem minsang sinambit yamen ang kung 
may sasang putul tang indi malelyag ang mag̱ubra dapat ang indi mi 
suituen. 11 Yang nag̱ipagpademdem yamen tung numyu natetenged tung 
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d 3:17 Nag̱ademdeman na ang may nagpaekel ta sulat tung nirang nagpailala ang tanya 
unu ti Pablo buat (2:2). 

bag̱ay ang naa ay may nabalitaan da yamen ang may duma unu asan 
tung numyu ang pagbinulakbul da. Yang nag̱apaprusigiran unu nira 
belag da yang sadiling pagpangabui nira, kung indi, pagpasilaw̱et tung 
indi nira pinakabedlayan.

12  Kapurisu natetenged tung mga putul tang maning tia yang 
sistima nira, may sasang urdin ang nag̱ipatuman yamen tung nirang 
nag̱ipagpaprusigir natetenged tung katengdanan ang nang ipinagpiar ni 
Ginuung Jesu-Cristo tung yamen. Kaministiran, mamagpakatenten dang 
mamandilem ta sadiling pagparangabuien nira.

13  Ta numyung kadaklan, mga kaputulan, indiamu ilem magmataka 
tung pagburuaten mi yang matitinlu. 14 Kung alimbawa may sasang 
putul mi asan ang pagtamaran dang mag̱ubra ang pagkatapus indi ra 
mananged tung urdin ang atiang isinulat yamen, ya ray tandaan ming 
pabelag-belag̱an da kanay ug̱ud basi pa ra ilem asan da ngaeyangay ta 
eyak na. 15 Ug̱aring indi mi ra ilem kaw̱ig̱en ang sasang kasuay mi, kung 
indi, pakigkesenan mi tung matinlung paamanen, ay tia sasang putul mi 
tung ni Ginuu ta.

Yang Nag̱ipag̱ampu Na Pablo Ang Magkatirnung 
Pisan Tung Kaministiran Nira (3:16a)

16  Yang nag̱ipag̱ampu yamen tung ni Ginuu tang yay pinangapunglan 
yang kalimengan ang tanya mismu ay magpaeyang tung numyu ta isip 
ming pirming malimeng ang nunut da ka ta pag̱uruyunan ming matinlu.

Yang Pagtapusan Yang Sulat (3:16b-18)

Buinu, taa tung pagtapusan yamen yang sulat ang naa, yang 
nag̱ipag̱ampu yamen ang yamung tanan asan mas pang maispirinsiaan 
mi yang pagpakigsasa ni Ginuu ta tung numyu. 17 Yuung ti Pablo 
pagpakikumustaw ra tung numyu asan ang ya ra ilem ag̱isulatayu tung 
sadiling panulatu ang pariu ka tung pag̱abuatu tung pagtapusan yang 
tanan ang sulatu ug̱ud asan da nga siguruay mi ang yuu ka man yang 
nagpasulat tung sulat ang atia d. Ay maning kang lag̱i tia yang panulatu.

18  Yang yeen ang nag̱ipag̱ampu ang mas pang maispirinsiaan ming 
tanan yang kaneeman ni Ginuu tang Jesu-Cristong pagpadag̱en-dag̱en 
tung numyu.

Ya ra ilem tia ay maaning yamen tung numyu,

Pablo, Silas, Timoteo 
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